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Warning: Please read the instructions

E and warnings for this tool carefully

before use. Failure to do so could lead
’v to serious injury.

Misure impiegabhili

Dimensions utiles

Medidas utilizaveis

Lenghts Medidas de longitud Toepasbare afmetingen mm 25:65 Tipo di punto
Verwendbare Nagellange Mrikog AvaAwoipou Boy inch 1'+2-9/16" ng:tlﬂgfufggsmggel
Dimensioner som kan anvandas Pripustné rozméry PouZitelné rozmery Type de rivet
. Tipo de punto
Capacita caricatore n° punti Capacité chargeur n° de points Capacitade carregador n° pontos T””T‘i’go"ﬁ"e“a"g“;:f;“"“
Magazine capacity Capacidad cargador n° puntos Capaciteit magazijn in aantal spijkers 150 Type nietjes
Magazinkapazitat Nagel AWVATOTNTA YEULOTEPA Dergi kapasitesi Z"“$a e g “ﬁ'e”
Magasinkapacitet Antal punkter Kapacita zasobniku p. sponek Kapacita zasobnika p. spon %;p spgnykgy
yp spony
Pressione d’esercizio Pression d'exercice Pressao de servico
Operating pressure Presion de servicio Werkdruk bar 5:8
Betriebsdruck Nicon Aewroupyiag Galigma basinci psi 70+115
Drifttryck Pracovni tlak Prevédzkovy tlak
Consumo aria Consommation d’air Consumo ar A 1,80x1,80
Air consumption Consumo aire Luchtverbruik It/colpo 1,44
Luftverbrauch Katavdhwon aépa Hava tiiketimi ft/cycle 0,0507 > \‘E
Luftférbrukning Spotreba vzduchu Spotreba vzduchu D 5
Peso Poids Peso T
Weight Peso Gewicht kg 1,95
Gewicht Bdpog Agirlik Ibs 4,30
Vikt Hmotnost Hmotnost
Dimensioni Dimensions Dimensdes mm 349x85x314
Dimensions Dimensiones Afmetingen inch 13-3/4'x3-11/32'x12-3/8" .
Abmessungen AlQoTAOELG Boyutlar N I
Dimensioner (AxBxH) Rozméry Rozmery (LxWxH)
L EN 12549 :2009 EN ISO 4871 :2009 |
Pressione sonora in pos. operatore  Pression sonore poste Opérateur Pressao sonora na posicdo Operador  gg(a) 91,3
Sound pressure in operator’s position  Presion sonora en la pos. del operador  Geluidsdruk op de werkplaats
- Schalldruck am Arbeitsplatz Hxntn miieon otn B€on tou Xewplotry Operatdr pozisyonunda ses basinci
S Ljudtryck pé operatdrsplatsen Akusticky tlak v misté obsluhy Akusticky tlak v mieste obsluhy (K= 4 dB)
<
%\ EN 12549 :2009 EN ISO 3746 :2011 _ EN ISO 4871 :2009 |
< Potenza sonora emessa Puissance sonore émise Poténcia sonora emitida dBIA) 91,7 @
= Sound power emitted Potencia sonora emitida Geémitteerd geluidsvermogen
 Emittierte Schallleistung EXTEUMOUEVN NXNTKA LoXUG Cikan ses giicii (ses desibeli) 63— IV o1/ 2
@ Avgiven ljudeffekt Emitovany akusticky tlak Vystupny akusticky vykon K= 4 dB) ”
I
g'\ CEN ISO/TS 8662-11 :2006 EN ISO 5349-2 :2004 _EN 12096 :1999 | bavges 15
< Emissione vibratoria sull'impugnatura Emission vibratoire sur la prise en main  Emisséo vibratdria na empunhadura m/s? 2,63 Head width: .126
! Vibratory emissions on handle Emision de vibraciones en la empuiiadura Trillingsemissie op de handgreep
Vibrationsemission am Griff Exnepndueveg Soviioelg otn AaBry  Tutamak iizerinde vibrasyon emisyonlari
Vibrationsemission pd handtaget Emise vibraci na rukojet Emisie vibracif na rukovéti K= 2 m/s?
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Ref. No. Part No. Description

101 2MDB1564-A101  Deflector Bolt

102 2MDB1564-A102  Rubber Pad

103 2MDB1564-A103  Deflector

104 2MCN2970-A104  Hex. Soc. Hd. Screw
105 2MDB1564-A105  Bolt assy

106 2MDAG4-A106 Cap

107 2MDB1564-A107  Cylinder Cap Seal
108 2MDB1564-A108  Compression Spring
109 2MDB1564-A109  0-Ring

110 2MDB1564-A110  0-Ring

111 2MDB1564-A111  Hd.Valve Piston
112 2MDB1564-A112  Collar

113 2MDB1564-A113  Seal

114 2MDB1564-A114  Press Ring

115 2MDB1564-A115  0-Ring

116 2MDB1564-A116  Piston Ring

117 2MDA64-A117 Driver Unit

118 2MDB1564-A118  0-Ring

119 2MDB1564-A119  Cylinder

120 2MCN3165-A123  Cylinder Ring

121 2MDB1564-A121  Bumper

122 2MDB1564-A122  Driver Guide

123 2MDB1564-A123  Cylinder Spacer
124 2MDB1564-A124  0-Ring

200 2MCN3165-A200  Trigger Valve Unit
201 2MCN3165-A201  0-Ring

202 2MCN3165-A202  0-Ring

203 2MCN3165-A203  Plunger Cap

204 2MCN3165-A204  Valve Plunger

205 2MCN3165-A205  0-Ring

206 2MCN3165-A206  0-Ring

207 2MCN3165-A207  Spring

208 2MCN2550-A208  Plunger

209 2MCN3165-A209  0-Ring

210 2MCN3165-A210  Trigger Valve Head
211 2MCN3165-A211  Spring Pin

212 2MCN3165-A213  Spring Pin

213 2MDB1564-A213  Secondary Trigger
214 2MDB1564-A214  Trigger

215 2MCN3390-A215  Spring Pin

216 2MCN3390-A216  Trigger Pivot Pin
217 2MCN3165-A416  Urethan Retainer
219 2MCN3165-A212  Spring Pin

301 2MDA64-A301 Gun Body Unit
302 2MDB1564-A302  Gasket

303 2MDA64-A303 End Cap

304 2MDB1564-A304  Bolt Assy

305 2MCN3165-A304  Dusty Cover

306 2MCN3165-A305  Air Plug

401 2MDA64-A401 Driver Guide

402 2MDA64-A402 Driver Guide Cover B
403 2MDB1564-A403  Bolt Assy

404 2MDB1564-A404  Fixed Pin

405 2MDA64-A405 Driver Guide Cover A
406 2MDB1564-A406  Safety Guide

407 2MDB1564-A407  Safety B

408 2MCN3165-A454  Lock Nut

409 2MDB1564-A409  Safety Spring

410 2MDB1564-A410  Ring

411 2MDB1564-A411  Link Rod

412 2MDB1564-A412  Adjust Axie

414 2MDA64-A414 Safety

415 2MDAG4-A415 Protective Casing
416 2MDAG4-A416 Spiral Pins

417 2MDB1564-A417  Lock Nut

418 2MDB1564-A418  Lock Handle Unit
419 2MDA64-A419 Magazine A

420 2MDAG4-A420 Bolt Assy

421 2MDA64-A421 Steel Channel

422 2MDAG64-A422 Magazine B

423 2MDA64-A423 Stop Nail Plate
424 2MDAG4-A424 Protecting Hood Cover
425 2MDA64-A425 Pusher

426 2MDB1564-A426  Spring Unit

427 2MDB1564-A427  Pusher Spring
428 2MDAG4-A428 Spring Pin

500 2MDB1564-K214  Sequential actuation KIT
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Kit azionamento Sequenziale
Sequential actuation KIT

‘ - 500

A richiesta
On request

Indice di modifica
cod. 195MDAG64A1 Upgrade number




Azionamento - Actuation - Auslésung - Actionnement - Accionamiento - Evepyonoinon
Acionamento - Activering - Calistirma- Aktivering - Spusténi- Spustenie

‘ Di_serie / Standard ‘

Caricamento-Loading-Laden-Chargement-Carga-épiopa-Carregamento-Laden - Yiikleme - Laddning - PInéni - PInenie

Caricamento posteriore
Rear load magazine

A richiesta / On request

Azionamento a contatto Azionamento sequenziale singolo
A Single sequential actuation

Contact actuation
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